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Barts| SAINT BARTHOLOMEW

ELMHURST N'f 43-22 ITHACA ST ELMHURST NY 11373 + 718.424.5400 « STBARTSELMHURST.ORG

WEEKDAY MASSES WEEKEND MASSES WEEKEND MASSES
CHURCH (K#%) - WHITNEY AV CHURCH (K%3%) - WHITNEY AV CHAPEL (/hEE) - ITHACAST
SUNDAY - £ H
MONDAY - FRIDAY SATURDAY 8:30 AM ENGLISH
11:15AM ENGLISH 5 PM ENGLISH 10 AM ESPANOL
6:30 PM ESPANOL 11:30 AM ENGLISH
'—ggf)%?ﬂ -E\QFEAI}Q":)E_S 1:30 PM CHINESE (4730)
SUNDAY CONFESSIONS
SATURDAY - SABADO 8 AM ESPANOL WEDNESDAY / MIERCOLES
9AM ENGLISH 10 AM ENGLISH~ 10:30AM & 5:30PM
11:30 AM ESPANOL SATURDAY - SABADO
TUESDAY - E#i— 1PM ESZANSOL 4:00PM
6:30 PM CHINESE 5 PM ENGLISH .
(30 6:30 PM ESPARIOL 75 R B 9]

CHAPEL\ /&5

I H 12:45PM-1:15PM
ZH = 5:45PM-6:15PM
& IRBLAT F AN B

"A COMMUNION OF CULTURES - A COMMUNION OF SAINTS"

RECTO RY OFFICE REV. LUIS LAVERDE

43-22 ITHACA STREET PASTOR RELIGIWVUS
stbarts11373@gmail.com REV. ANDREW TSUI 558112 EDUCATION OFFICE
718.424.5400ext110 PAROCHIAL VICAR RIIASH#5 87-34 WHITNEY AV
- REV. CESAR E. PENA (CORNER OF JUDGE ST)
MO%‘ZII'\\IIY 5|:3R|VI|DAY PAROCHIAL VICAR TUESDAY &
REV. MR. DANIEL MAGANA WEDNESDAY
PARISH DEACON 2PM - 7PM
THE MONTHS OF JULY AND AUGUST, SR. LUCY MENDEZ, PCM SRLUCY@
FRIDAYS THE OFFICE WILL CLOSE AT 2PM FAITH FORMATION COORDINATOR
STBARTSELMHURST.ORG
LOS MESES DE JULIO Y AGOSTO, SR. HELENA FAN i 345 4
VIERNES LA OFICINA CERRARA A LAS 2PM CHINESE MINISTRY 1 3572 B

MS. ANGELICA TAVERAS
Scan QR Code to become a YOUTH MINISTER
REGISTERED PARISHIONER

MS. ARLY GARCIA
MS. DAISY CORTAZAR

Escanee el c6digo QR

ti
e e ADMINISTRATIVE ASSISTANT




5:00 PM

AUGUST 3, 2024

Fidel L. Catan
Emira Ayala

Osvaldo Sagero Mercado

Manuela llguan

Y TIME

p D

MASS

8:00 AM ~ Por los Feligreses Monday, August 5
£S5 11:15 AM For the People
6:30 PM Carmen Liza, Maria Eufemia y Arcenia Aguero
8:30 AM  For the People Miguel y Juanita Trujillo Aguero
(CHAPEL) ENGLISH
o Tuesday, August 6
10:00 AM Living and deceased members of the

(CHURCH) ENGLISH

Rosary Society
Elizabeth Bryant Presogna

11:15 AM Sofhia Cheng, Melba Atilio
Raynold G. Sam Sr.
6:30 PM Ana Marcela Oliveros

10:00 AM  Por los Feligreses Pastora Celia Mercado
(capiLLA) EspaNOL 6:30 PM Chinese (Chapel) For the People
11:30 AM  For the People
(CHAPEL) ENGLISH Wednesday, August 7
R I 11:15 AM For the people
C or los Feligreses . . .
(1GLESIA) ESPARIOL 6:30 PM Victor Manuel Valiente
. Thursday, August 8
1:00 PM Virgen de la Nube
(IGLESIA) ESPANOL g 11:15 AM FOF the people
6:30 PM Ana Marcela Oliveros
1:30 PM For the People .
(CHAPEL) CHINESE Friday, August 9
11:15 AM Renee Sam
5:00 PM For the People 6:30 PM Por los feligreses
(CHURCH) ENGLISH
6:30 PM Por los Feligreses Saturday, August 10
(IGLESIA) ESPANOL

LAST WEEK’S COLLECTION: 1ST COLLECTION $11,508

9:00 AM For the people

2ND COLLECTION $4,265 RELIGIOUS ED $370

Altar Candles
-~ '-# ' IN THANKSGIVING
' T REMEDIOS LEYNES

Bread & Wine Sanctuary
IN THANKSGIVING Candle
CONNIE OGATIS IN LOVING MEMORY OF
FR. ANDREW TSUI AMPARO C. LAVILLA

Sanctuary
Orchids
IN THANKSGIVING
TRINA MELLOY




DIA AL AIRE LIBRE

Renovacion Carismdtica Catdlica
Didcesis de Brooklyn & Queens

SANTUARIO DE LA
VIRGEN MARIA

WEST HAVERSTRAW, NY

SABADO,
31 DE AGOSTO DE 2024

El autobus partira de la parroquia de
San Bartolome a las 7:30 de la mafiana

El autobus partird del Santuario para regresar
a la parroquia a las 6:00 de la tarde

PRECIO: $50.00

Center for Arts & Spirituality

Register

and secure
your spot!

REGISTER HERE

Enroll now for
Fall Semester e =
2024-2025! |

We offer classes in:

Music, Dance, Theater,
Art Techniques,
Mommy & me,
and Steam + Robotics,

Sponsored by St. Bartholomew Church
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Follow up in social media
@® @thebelfry centre @ The Belfry Centre (O +1(347) 300-0355




RELIGIOUS EDUCATION PROGRAM
REGISTRATION IS NOW OPEN!

Please USE this link https://forms.office.com/r/thLcc3budO or scan the QR Code.

PROGRAMA DE EDUCACION RELIGIOSA

iLAS INSCRIPCIONES YA ESTAN ABIERTAS!

Por USE este enlace https://forms.office.com/r/thLcc3bud0 o escanea el codigo QR.

OFFICE HOURS
SUNDAY 10AM - 2PM
TUESDAY & WEDNESDAY
2PM - 7PM
OFFICE WILL BE CLOSED FROM
JULY 7 TO AUGUST 7

St.
Bart's

ELMHURST NY

HORARIO DE OFICINA
DOMINGO 10AM - 2PM
MARTES Y MIERCOLES
2PM - 7PM
LA OFICINA ESTARA CERRADA
DESDE EL 7 JULIO - 7 AGOSTO

SE"\QL becoming a_=" ",
Bars catechist
."'0....-*’

WE NEED YOUR HELP,TIME AND TALENTS!

If you have ever wondered what you could do to help the
Church and our young generations, | would like to invite you
to consider becoming a catechist or a catechist assistant.
Catechists and assistants share their faith with our children
and their families. They are channels of God’s love,
kindness, compassion, and joy. Please think and pray about
it! If you have any questions, please do not hesitate to
contact Sr. Lucy at srlucy@stbartselmhurst.org.

iNECESITAMOS TU AYUDA, TIEMPO Y TALENTOS!

Si alguna vez te has preguntado qué podrias hacer para
ayudar a la Iglesia y a nuestras jovenes generaciones, me
gustaria invitarte a que consideres servir como catequista

o asistente de catequista. Los catequistas y asistentes
comparten su fe con nuestros nifos y sus familias. Ellos son
canales del amor, la bondad, la compasién y la alegria de
Dios. iPor favor, piensay ora al respecto! Si tienes alguna
pregunta, por favor no dudes en comunicarte con la hna.
Lucy srlucy@stbartselmhurst.org

ORDER OF
CHRISTIAN
INITIATION
OF ADULTS

We will be starting our OCIA (Order of Christian
Initiation of Adults) in September; it is a process
for adults who are interested in being Baptized,
receiving First Holy Communion and Confirmation.
There will be an informative meeting on
Wednesday, September 18 at 7pm in Heafey Hall
(Chapel’s Basement). Please contact the Rectory’s
Office for info.

RITO DE INICIACION
CRISTIANA PARA ADULTOS

Iniciaremos nuestro proceso de RICA (Rito de
Iniciacion Cristiana para Adultos) en septiembre;
es un proceso para los adultos que estén
interesados en ser bautizados, recibir la Primera
Comunién y la Confirmacién. Habrd una reunién
informativa el miércoles, 18 de septiembre a las 7
p.m. en Heafey Hall (Sétano de la Capilla). Por
favor comuniquese con la Oficina de la Rectoria
para obtener mds informacion.




Dear Parishioners of St. Bartholomew,

As we approach the Month of the Feast of
St. Bartholomew, a cherished tradition in our parish,
| am writing to you with a heartfelt appeal.

Our beloved chapel, which holds so many memories
and moments of spiritual significance for each of us,
is in need of repair and restoration. This sacred space
has been a cornerstone of our community, where we
have celebrated weddings, baptisms, and found solace
in times of need.

To ensure that our chapel continues to serve us and
future generations faithfully, we are launching a
fundraising campaign. We kindly request your support
through a financial contribution. While we suggest a gift
of $200, we recognize that circumstances vary, and any
amount given with generosity and love will be deeply
appreciated.

The funds collected will be dedicated exclusively to the
restoration of our chapel, preserving its beauty and
sanctity for years to come. Your contribution will not
only repair the physical structure but also uphold the
spiritual foundation that unites us as a parish family.

Please consider joining us in this endeavor. Together,
we can ensure that our chapel remains a sacred haven
and a beacon of faith in our community.

May St. Bartholomew bless you abundantly for your
generosity and continued support.

With gratitude and warm regards,
Fr. Luis

Queridos feligreses de San Bartolomé,

A medida que nos acercamos al Mes de la Fiesta de
San Bartolomé, una tradicion muy apreciada en nuestra
parroquia,

Le escribo con un llamamiento sincero. Nuestra querida
capilla, que tantos recuerdos guarda y momentos de
significado espiritual para cada uno de nosotros, necesita
reparacion y restauracion. Este espacio sagrado ha sido
una piedra angular de nuestra comunidad, donde hemos
celebrado bodas, bautizos y encontrado consuelo.

en tiempos de necesidad.

Para asegurar que nuestra capilla continte sirviéndonos y
fielmente a las generaciones futuras, estamos lanzando
una campafa de recaudacion de fondos. Solicitamos
amablemente su apoyo a través de una contribucion
financiera. Si bien sugerimos una donacién de $200,
reconocemos que las circunstancias varian y cualquier
cantidad entregada con generosidad y amor sera
profundamente apreciada.

Los fondos recaudados se dedicaran exclusivamente a la
restauracidon de nuestra capilla, preservando su belleza y
santidad en los afios venideros. Su contribucién no sélo
reparard la estructura fisica sino que también mantendra
la base espiritual que nos une como familia parroquial.

Considere unirse a nosotros en este esfuerzo. Juntos,
Podemos asegurarnos de que nuestra capilla siga siendo
un refugio sagrado y un faro de fe en nuestra comunidad.
Que San Bartolomé os bendiga abundantemente por su
generosidad y apoyo continuo.

Con gratitud y cordiales saludos,
P. Luis

ST BARTHOLOMEW PARISH FEAST AUGUST 25, 2024!

Las fiestas de San Bartolomé, la misa y la fiesta la vamos a realizar el Domingo 25 con la
misa bilingual a la 1 pm y con la presencia de nuestro Obispo Robert Brennan. La Fiesta
serd un encuentro de familia, de grupos parroquiales, de culturas. Tendremos musica,
danzas, trajes tipicos. Comidas para todo; contamos con su presencia y su colaboracién.

The festivities of Saint Bartholomew, the mass and the celebration will be held on Sunday
the 25th with the bilingual mass at 1 pm and with the presence of our Bishop Robert
Brennan. The Festival will be a meeting of family, parish groups, and cultures. We will
have music, dances, and typical costumes. Meals for everything; We count on your
presence and your collaboration.



DE UN VISTAZO:
Oportunidades de becas ol
Programas creativos de arte y STEM " vTp ,.
Equipo de Robética ey ¥ «'

e Pt ale o

Titulo 1, SETTS, Speech y Consejeria
Servicio de bus Amarillo o Metro Cord |
Cuidado después de la escuela
Almuerzo gratuito del DOE de NYC
Camaras de seguridad

Instruccion individualizado y
diferencioda
Equipo de fitbol de escuela secundaria

 www.stbartholomewca.org

1 (718) 446-7575 :
gdominguez@stbartholomewco.org , jramales@stbartholomewca.org

Comprometidos con la fe, dedicados a la excelencia

AT A GLANCE:
Scholarship Opportunities
Art and STEM Creative Progroms
Robotics Team
Title 1, SETTS, Speech & Counseling
Yellow Bus Service or Metro Card
After School Care
Middle School soccer team
Free NYC DOE lunch

Security Cameras

Individualized and differentioted
instruction

44-15 JUDGE STREET
ELMHURST, NY 11373
CORNER OF 43 AVE & JUDGE ST

A © (718) 446-7575 | www.stbartholomewco.org

gdominguez@stbartholomewca.org , jramales@stbartholomewca.org

Committed to Faith, Dedicated to Excellence

*7) EGILDEAS A5

MONSIGNOR JOHN J GILDEA SCHOLARSHIP FUND

We are continuing an educational scholarship fund in Msgr
Gildea’s honor! This scholarship will assist any REGISTERED
PRACTICING Catholic family from St Barts parish who would
like to transfer their child from public school to St Bart’s
Catholic Academy. It is our hope that each year we can
distribute up to $20,000 in scholarships to our parish children
who need it. Those donating $250 and above will be invited to
a cocktail reception at St Bart’s Academy in October! Catholic
education helps change the future of a child! Would you like
to contribute to this fund in Msgr Gildea’s honor?

FONDO DE BECAS MONSIGNOR JOHN J GILDEA

Estamos continuando un fondo de becas educativas en honor
a Mons. Gildea! Esta beca ayudara a cualquier familia catdlica
PRACTICANTE REGISTRADA de la parroquia de St Barts que
quiera transferir a su hijo de la escuela publica a la Academia
Catdlica de St Bartholomew. Esperamos que cada afo
podamos distribuir hasta S 20,000 en becas a los nifios de
nuestra parroquia que lo necesiten. Aquellos que donen $250
0 mas seran invitados a un coéctel de recepcion en St Bart's
Academia en octubre. jlLa educacion catdlica ayudara a
cambiar el futuro de un nifio! (Le gustaria contribuir a este
fondo en honor a Mons. Gildea?

_________________________________ 3,,%_

| want to assist a child from this parish to attend
ST BARTHOLOMEW CATHOLIC ACADEMY in September
IQuiero ayudar a un nifio de esta parroquia a asistir a la
ACADEMIA CATOLICA DE ST BARTHOLOMEW en septiembre!

$250 $500 $1000 Other:$

$2500 (half tuition /media matricula) $4500 (full tuition/matricula completa)

Checks made to ST BARTHOLOMEW CHURCH
;IN THE MEMO WRITE: Gildea scholarship fund
Cheques hechos a ST BARTHOLOMEW CHURCH;

EN EL MEMO ESCRIBIR: Fondo de becas de Gildea

FULL NAME / NOMBRE COMPLETO

EMAIL

PHONE / TELEFONO

| am donating this Msgr John Gildea Scholarship:

in memory of: in honor of: special intention:

Estoy donando esta Beca Mons. John Gildea:

en memoria de: en honor de: intencion especial:




TR I Annual Catholic A Campana Catolica Unidos en Comunién
United in Charity Appeal 2024 Anual 2024 Unidos en Caridad

|n Brooklyn and Queens E OF BROOKLYN DIOCESIS DE BROOKLYMN En BrOOklynyQueenS

WE NEED YOUR GENEROSITY!
Bart's iNECESITAMOS TU GENEROSIDAD!

PARISH GOAL / META DE LA PARROQUIA: $114,109
AMOUNT PLEDGED / CANTIDAD PROMETIDA: $51,584

$51,584

You may also make your gift online now at annualcatholicappeal.org or text DONATE
t0 917-336-1255 or call 718-965-7375 and have a pledge card mailed to your home.

También puede hacer ahora su donacién en linea en annualcatholicappeal.org o enviar
un mensaje de texto con la palabra DONAR al 917-336-1255 o llamar al 718-965-7375
Y haga que le envien una tarjeta de compromiso.

FILIPINO MASS

INDONESIAN MASS CHINESE MASS BURMESE MASS 1S CELEBRATED
IS CELEBRATED of SR [E] IS CELEBRATED IN THE CHAPEL ON
IN THE CHAPEL SFEHT41:30 IN THE CHAPEL HE 2"° SATURDAY

ON THE 4™ SUNDAY SE"T46:30 ON THE 1°" SUNDAY SEP1/IE1I_V!_‘I?’EMR 14,
JULY 28, 3PM AUGUST 4, 4PM NO MASS JULY

OR AUGUST

St .o\ PARISH GROUPS - GRUPO PARROQUIALES

ELMHURST NY \

VIRGEN DE GUADALUPE LEGION OF MARY LEGION OF MARY JR.
Maria Mentado (718)916-0336 Maria Cecilia Solis (929)225-0905 Teresa Montante (917)892-3447
Tercer Martes de cada mes a las Saturdays at 10am in the Convent Saturdays at 2:00 pm in the Convent
7pm en el Sétano del Convento

HERMANDAD DE EMAUS FAITH AND SPORTS

VIRGEN DE LA NUBE (MUJERES) Angelica (929)367-8105

Carmen Navas (347)542-6841 Gloria Cafias (347)776-6370 Middle School (6th-8th grade)
Segundo Sdbado de cada mes a las Miércoles a las 7pm en el Convento Wednesday 6pm - 8pm School Gym
6:30pm Misa y el lcomparnr al terminar la misa High School (9th—12th)
en el sétano del Convento MONTE CARMELO Thursday 6pm - 8om School Gym
Ana Maria (347)423-8097
VIRGEN DE LA ALTAGRACIA Sabados a las 7pm en Heafey Hall YOUNG ADULT FELLOWSHIP

Zoraida Tavarez (347)737-6854 Maria Amador (347)300-0355
Tercer sabado de cada mes a las 6pm el PAREJAS DE MATRIMONIO Second Sunday of the month

Santo Rosario, 6:30 misa. Reunion al terminar 12:30pm - 1:30pm in the Convent

la misa en el sétano del convento Patricio Valencia (718)928-4968

Segundo Domingo de cada mes ~Z
< a las 2pm en Heafey Hall iﬁﬁ

GRUPO CAR'SMAT'COS EH%*X (516) 298-2667
Pablo Navas (347)542-6807 == 11:30 5241z
Viernes a las 6pm en la Iglesia T 'Rol\iﬁRY(ig)g;ETS:m B H L 1130 FE B2

rina Melloy -
HERMANDAD DE EMAUS Second Wednesday of each month after the HB%:RL‘JEP%
11:15 am Mass in Heafy Hall HEEE (917) 238-9619
(HOMBRES) e A e e — e
. . ™H B = B HIRIMES
Leon.a,rdo Ortiz (347)791-9969 LEGION DE MARIA JNEEE R
Miércoles a las 7pm en el Berlinda Ramirez (347)446-8146 B
Sétano del Convento Los Domingos a las 4pm

en el Convento




Gerard . Neufeld, Inc.

FUNERAL HOME

Joseph Neufeld « Joseph Neufeld Jr.

PRIVATE PARKING ¢ PRE-ARRANGEMENT o SE

SERVING JACKSON HEIGHTS, ELMHURST & CORONA

At Gerard J. Neufeld, Inc., we take great pride in caring for our families. Family owned
and operated since 1940 providing a beautiful, lasting tribute to your loved one.

American
Academics LLC

Private Tutoring for Math &
ELA-grades K-12 & College.

We Make Howse Colly. Reatonable Pices.

Clases particulares
de Matematicas y ingles.
Vamos a domicillo. Precios razonables.
CALL: (347) 684-4751
www.americanacademics.org

HABLA ESPANOL

88-04 43RD AVENUE, ELMHURST, NY 11373 718.424.4000
WWW.NEUFELDFUNERALHOME.COM

NEW HEIGHTS
CONSTRUCTION LLC

A AR J

SIDING, ROOFING & WINDOWS
Waterproofing, Gutters, Soffit & Fascia Repair & more
FENCES, DECKS & AWNINGS
Wood Cedar, PVC, Stainless Steel, Chain Link,
Pressure Treated & Composite Decking
KITCHEN & BATH
Complete Renovation & Remodeling, Expert Tile,
Granite & Quartz
MASONRY WORK
Concrete Sidewalk Violations, Porches, Brick & Granite,
Steps, Paver Stones, Brick Pointing, Stucco, etc.

INTERIOR FLOORING & PAINTING

SOPHIE SAYS GIVE US A CALL AND ASK
FOR BIG JOHN FOR PERSONALIZED
SERVICE AND BEST PRICES

CREDIT CARDS ACCEPTED (VISA, AMEX,
DISCOVER, MASTERCARD)

NYC Lic# 1191201 Call 917_ 642' 0195

800-525-5102 « 718-767-0044
NewHeightsConstructionNYC@gmail.com

NewHeightsConstructionLLC.com

[.&uﬁu » l_t?\ m_.. |
FUINEIRAT _r.f_)u_fﬁ_?

Tenemos Directores de Funerales que hablan en Espafiol

Family Owned & Operated

1] &

i

=

Ad info. 1-800-477-4574 e Publication Support 1-800-888-4574  www.4lpi.com

NEW HEIGHTS CONSTRUCTION LLC
MASONRY SERVICES

MASDNRY S,RE.C.LA,L.S
PAVERS « STUCCO - BRICK « CONCRETE
BRICK & GRANITE STEPS * SIDEWALK VIOLATIONS
WOOD & COMPOSITE DECKS - PVC RAILINGS
& MUCH MORE...

Sophie Says Give Big John a call for
Personalized Service & Best Prices.
CREDIT CARDS ACCEPTED

CALL 917-642-0195
800-525-5102 - 718-767-0044

nve Lic#naizor ¢ NewHeightsConstructionNYC@gmail.com

NEWHEIGHTSCONSTRUCTIONLLC.COM

MDMedAlert!™ As g
At HOME and AWAY!

« Ambulance « Police « Family

ié -
G 'h «” GPS & Fall Alert

CALLNOW! @&, },j|
f\..

m"‘%" 800 808 9294 # md-medalert.com L

Paul Keams-Stanley o T homas L Keams * Patrick J. Kearns

©61-40 Woodhaven Blvd , Rego Park
7 (718) 441-3300

i WWW.L\EE)FKCaI'nS com

St Bartholomew, Elmhurst, NY 03-1400



